
FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT - EGW 60° SIGHT, HEIGHT
.185"

Interchangeable, red or green fiber optic insert glows bright; draws your eye to
the sight for faster pickup and improved shooting performance. Open center
improves light transmission for a brighter, easier to see, dot. Works well with
ghost ring, express, or square notch rear sights. Three heights accommodate
most installation requirements.

Attributes

Name: EGW 60° SIGHT, HEIGHT .185"
Manufacturer: EGW
Product no.: 296060185
Mfr. No.: 15003
Color: Green/Red
Height: .185
Make: 1911
Model: Commander,Government,Officers
Outline: None
Style: Fiber Optic
Width: .125
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 841370103935

Item details

Made in USA
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FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT
BENUTZERSICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für den FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein Waffenmodell geeignet ist, bevor du es installierst.
Gehe immer verantwortungsvoll und sicher mit deiner Waffe um.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig die Sicht auf Anzeichen von Schäden oder Abnutzung.
Verwende die Sicht nicht, wenn sie beschädigt oder defekt erscheint.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Waffenmodifikationen und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Verwende die Sicht nur für den vorgesehenen Zweck als Frontsicht für Feuerwaffen.
Vermeide es, die Sicht extremen Temperaturen oder aggressiven Chemikalien auszusetzen.
Stelle sicher, dass der FaseroptikEinsatz vor der Nutzung sicher installiert ist.
Versuche nicht, die Sicht zu modifizieren oder zu zerlegen.
Wenn du Schwierigkeiten bei der Ausrichtung oder Sichtbarkeit hast, beende die Nutzung und konsultiere
einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne die vorhandene Frontsicht mit geeigneten Werkzeugen.
Richte den FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT mit dem Montageslot aus.
Befestige die Sicht mit den mitgelieferten Schrauben und stelle sicher, dass sie fest sitzt.
Überprüfe die Ausrichtung mit der Rücksicht, um ein korrektes Sichtbild zu gewährleisten.

Nutzung

Konzentriere dich beim Zielen auf den beleuchteten FaseroptikEinsatz.
Achte auf den richtigen Augenabstand und die Positionierung für optimale Sichtbarkeit.
Übe regelmäßig, um mit der Leistung der Sicht vertraut zu werden.
Befolge immer sichere Schießpraktiken und Richtlinien.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt verantwortungsbewusst an einer dafür vorgesehenen ElektronikEntsorgungsstelle.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von WaffenZubehör.
Wirf das Produkt nicht im normalen Haushaltsmüll weg.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT besuche bitte die Website
des Herstellers oder die KundenserviceRessourcen. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails für die Unterstützung
bereit hast.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für Sicherheit und
verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen.
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FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT USER
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your firearm model before installation.
Always handle your firearm safely and responsibly.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the sight for any signs of damage or wear.
Do not use the sight if it appears damaged or malfunctioning.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Use the sight only for its intended purpose as a front sight for firearms.
Avoid exposing the sight to extreme temperatures or harsh chemicals.
Ensure that the fiber optic insert is securely installed before use.
Do not attempt to modify or disassemble the sight.
If you experience difficulty in sight alignment or visibility, cease use and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing front sight using appropriate tools.
Align the FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT with the mounting slot.
Secure the sight using the provided screws, ensuring it is firmly in place.
Check alignment with the rear sight to ensure proper sight picture.

Usage

When aiming, focus on the illuminated fiber optic insert.
Ensure proper eye relief and positioning for optimal visibility.
Practice regularly to become familiar with the sight's performance.
Always follow safe shooting practices and guidelines.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly at a designated electronic waste facility.
Follow local regulations for the disposal of firearm accessories.
Do not throw the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT, please refer to the
manufacturer’s website or customer service resources. Ensure you have your product details ready for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your FIBER OPTIC 60
DEGREE FRONT SIGHT. Thank you for your attention to safety and responsible firearm use.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL USUARIO
PARA EL PUNTO DE MIRA DELANTERO DE FIBRA
ÓPTICA DE 60 GRADOS

Introducción
Gracias por elegir el PUNTO DE MIRA DELANTERO DE FIBRA ÓPTICA DE 60 GRADOS. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales y pautas para asegurar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee
este documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para el modelo de tu arma de fuego antes de la instalación.
Siempre maneja tu arma de fuego de manera segura y responsable.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el punto de mira en busca de signos de daño o desgaste.
No utilices el punto de mira si parece estar dañado o no funciona correctamente.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con modificaciones y accesorios de armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el punto de mira solo para su propósito previsto como un punto de mira delantero para armas de fuego.
Evita exponer el punto de mira a temperaturas extremas o productos químicos agresivos.
Asegúrate de que el inserto de fibra óptica esté instalado de manera segura antes de su uso.
No intentes modificar o desarmar el punto de mira.
Si experimentas dificultades en la alineación del punto de mira o en la visibilidad, cesa el uso y consulta a un
profesional.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira el punto de mira delantero existente utilizando las herramientas adecuadas.
Alinea el PUNTO DE MIRA DELANTERO DE FIBRA ÓPTICA DE 60 GRADOS con la ranura de
montaje.
Asegura el punto de mira utilizando los tornillos proporcionados, asegurándote de que esté firmemente
en su lugar.
Verifica la alineación con el punto de mira trasero para asegurar una imagen de mira adecuada.

Uso

Al apuntar, concéntrate en el inserto de fibra óptica iluminado.
Asegúrate de tener una correcta distancia ocular y posicionamiento para una visibilidad óptima.
Practica regularmente para familiarizarte con el rendimiento del punto de mira.
Siempre sigue las prácticas y directrices de tiro seguro.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de manera responsable en una instalación designada para residuos electrónicos.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de accesorios de armas de fuego.
No tires el producto en la basura doméstica normal.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el PUNTO DE MIRA DELANTERO DE FIBRA ÓPTICA DE 60
GRADOS, consulta el sitio web del fabricante o los recursos de servicio al cliente. Asegúrate de tener los detalles de
tu producto listos para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu PUNTO
DE MIRA DELANTERO DE FIBRA ÓPTICA DE 60 GRADOS. Gracias por tu atención a la seguridad y al uso
responsable de armas de fuego.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ UTILISATEUR POUR
LE GUIDON FIBRE OPTIQUE À 60 DEGRÉS

Introduction
Merci d'avoir choisi le GUIDON FIBRE OPTIQUE À 60 DEGRÉS. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des lignes directrices pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce
document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit convient à votre modèle d'arme à feu avant l'installation.
Manipulez toujours votre arme à feu de manière sûre et responsable.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le guidon pour tout signe de dommage ou d'usure.
Ne pas utiliser le guidon s'il semble endommagé ou défectueux.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et accessoires d'armes à
feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le guidon uniquement à des fins prévues comme guidon avant pour les armes à feu.
Évitez d'exposer le guidon à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs.
Assurezvous que l'insert en fibre optique est correctement installé avant utilisation.
Ne tentez pas de modifier ou de démonter le guidon.
Si vous éprouvez des difficultés d'alignement ou de visibilité, cessez l'utilisation et consultez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez le guidon avant existant à l'aide des outils appropriés.
Alignez le GUIDON FIBRE OPTIQUE À 60 DEGRÉS avec la fente de montage.
Fixez le guidon à l'aide des vis fournies, en vous assurant qu'il est fermement en place.
Vérifiez l'alignement avec le guidon arrière pour garantir une image de visée correcte.

Utilisation

Lorsque vous visez, concentrezvous sur l'insert en fibre optique illuminé.
Assurezvous d'un bon dégagement oculaire et d'une position adéquate pour une visibilité optimale.
Pratiquez régulièrement pour vous familiariser avec les performances du guidon.
Suivez toujours les pratiques et les lignes directrices de tir sécuritaires.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit de manière responsable dans une installation de déchets électroniques désignée.
Respectez les réglementations locales concernant l'élimination des accessoires d'armes à feu.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le GUIDON FIBRE OPTIQUE À 60 DEGRÉS, veuillez consulter le
site Web du fabricant ou les ressources du service client. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit à portée de
main pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre GUIDON
FIBRE OPTIQUE À 60 DEGRÉS. Merci de votre attention à la sécurité et à l'utilisation responsable des armes à feu.
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELL'USO DEL
MIRINO FIBRA OTTICA A 60 GRADI

Introduzione
Grazie per aver scelto il MIRINO FIBRA OTTICA A 60 GRADI. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida
essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento
prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia adatto al modello della propria arma prima dell'installazione.
Maneggiare sempre l'arma in modo sicuro e responsabile.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il mirino per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare il mirino se appare danneggiato o non funzionante.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il mirino solo per il suo scopo previsto come mirino anteriore per armi da fuoco.
Evitare di esporre il mirino a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.
Assicurarsi che l'inserto in fibra ottica sia installato in modo sicuro prima dell'uso.
Non tentare di modificare o smontare il mirino.
Se si riscontrano difficoltà nell'allineamento del mirino o nella visibilità, interrompere l'uso e consultare un
professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere il mirino anteriore esistente utilizzando gli strumenti appropriati.
Allineare il MIRINO FIBRA OTTICA A 60 GRADI con la fessura di montaggio.
Fissare il mirino utilizzando le viti fornite, assicurandosi che sia ben saldo.
Controllare l'allineamento con il mirino posteriore per garantire una corretta immagine del mirino.

Uso

Quando si mira, concentrarsi sull'inserto in fibra ottica illuminato.
Assicurarsi di avere un corretto rilievo oculare e posizionamento per una visibilità ottimale.
Esercitarsi regolarmente per familiarizzare con le prestazioni del mirino.
Seguire sempre pratiche e linee guida di tiro sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in modo responsabile presso un impianto di raccolta di rifiuti elettronici designato.
Seguire le normative locali per lo smaltimento degli accessori per armi da fuoco.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il MIRINO FIBRA OTTICA A 60 GRADI, si prega di fare
riferimento al sito web del produttore o alle risorse del servizio clienti. Assicurarsi di avere a disposizione i dettagli del
prodotto per ricevere assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura e piacevole con il MIRINO FIBRA
OTTICA A 60 GRADI. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza e all'uso responsabile delle armi da fuoco.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA UŻYTKOWNIKA
FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje
bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o uważne
przeczytanie tego dokumentu przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni dla modelu Twojej broni przed instalacją.
Zawsze obsługuj swoją broń w sposób bezpieczny i odpowiedzialny.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj celownika, jeśli wydaje się uszkodzony lub niesprawny.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni i akcesoriów.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj celownika tylko w jego zamierzonym celu jako przedniego celownika dla broni palnej.
Unikaj narażania celownika na ekstremalne temperatury lub agresywne chemikalia.
Upewnij się, że wkład włókna optycznego jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani demontować celownika.
Jeśli masz trudności z wyrównaniem celownika lub widocznością, zaprzestań użycia i skonsultuj się z
profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejący przedni celownik za pomocą odpowiednich narzędzi.
Wyrównaj FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT z gniazdem montażowym.
Zabezpiecz celownik za pomocą dostarczonych śrub, upewniając się, że jest mocno osadzony.
Sprawdź wyrównanie z tylnym celownikiem, aby zapewnić prawidłowy obraz celowniczy.

Użytkowanie

Podczas celowania skup się na podświetlanym wkładzie włókna optycznego.
Zapewnij odpowiednią odległość oka i pozycjonowanie dla optymalnej widoczności.
Regularnie ćwicz, aby zapoznać się z wydajnością celownika.
Zawsze przestrzegaj bezpiecznych praktyk strzeleckich i wytycznych.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt odpowiedzialnie w wyznaczonym punkcie zbiórki odpadów elektronicznych.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji akcesoriów do broni palnej.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT,
prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skorzystanie z zasobów obsługi klienta. Upewnij się, że
masz gotowe szczegóły dotyczące produktu, aby uzyskać pomoc.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i odpowiedzialne użytkowanie
broni palnej.
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FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT
KÄYTTÖTURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suuntaviivoja tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti
ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote sopii aseesi malliin ennen asennusta.
Käsittele asetta aina turvallisesti ja vastuullisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tähtäin mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tähtäintä, jos se vaikuttaa vaurioituneelta tai toimimattomalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkauksia ja lisävarusteita.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tähtäintä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa etutähtäimenä aseissa.
Vältä altistamasta tähtäintä äärimmäisille lämpötiloille tai voimakkaille kemikaaleille.
Varmista, että kuituoptiikkainsertti on turvallisesti asennettu ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai purkaa tähtäintä.
Jos koet vaikeuksia tähtäyksessä tai näkyvyydessä, lopeta käyttö ja ota yhteyttä ammattilaiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva etutähtäin sopivilla työkaluilla.
Kohdista FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT asennusaukkoon.
Kiinnitä tähtäin mukana olevilla ruuveilla varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Tarkista kohdistus takatähtäimen kanssa varmistaaksesi oikean tähtäyskuvan.

Käyttö

Asettaessasi tähtäintä, keskity valaistuun kuituoptiikkainsertin.
Varmista oikea silmän etäisyys ja asento optimaalisen näkyvyyden saavuttamiseksi.
Harjoittele säännöllisesti tottuaksesi tähtäimen suorituskykyyn.
Noudata aina turvallisia ampumiskäytäntöjä ja ohjeita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti nimetyssä elektroniikkajätteiden käsittelylaitoksessa.
Noudata paikallisia sääntöjä asevarusteiden hävittämisessä.
Älä heitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT tuotteeseen,
suosittelemme vierailemaan valmistajan verkkosivustolla tai asiakaspalveluresursseissa. Varmista, että sinulla on
tuoteasiat valmiina avun saamiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen FIBER OPTIC 60
DEGREE FRONT SIGHT tuotteen kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen ja vastuulliseen aseiden
käyttöön.
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FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT
ANVÄNDARES SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valde FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan
installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för din vapentyp innan installation.
Hantera alltid ditt vapen på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Kontrollera regelbundet siktet för tecken på skada eller slitage.
Använd inte siktet om det verkar vara skadat eller felaktigt.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar och tillbehör till vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd siktet endast för sitt avsedda syfte som ett framsikte för vapen.
Undvik att utsätta siktet för extrema temperaturer eller hårda kemikalier.
Se till att den fiberoptiska insatsen är korrekt installerad innan användning.
Försök inte att modifiera eller demontera siktet.
Om du upplever svårigheter med siktesjustering eller synlighet, sluta använda och konsultera en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort det befintliga framsiktet med lämpliga verktyg.
Justera FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT med monteringsspåret.
Säkra siktet med de medföljande skruvarna, se till att det sitter fast ordentligt.
Kontrollera justeringen med bakre siktet för att säkerställa korrekt sikte.

Användning

När du siktar, fokusera på den belysta fiberoptiska insatsen.
Se till att ögonavståndet och positioneringen är optimala för bästa synlighet.
Öva regelbundet för att bli bekant med siktets prestanda.
Följ alltid säkra skjutpraxis och riktlinjer.

Avfallsinstruktioner
Bli av med produkten på ett ansvarsfullt sätt vid en särskild elektronisk avfallsanläggning.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av vapenaccessoarer.
Släng inte produkten i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kundtjänstresurser. Se till att du har dina produktuppgifter redo för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din FIBER
OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och ansvarsfull användning av vapen.
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NÁVOD K BEZPEČNOSTI UŽIVATELŮ FIBER OPTIC 60
DEGREE FRONT SIGHT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT. Tento návod poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny a směrnice pro zajištění bezpečného a efektivního používání vašeho produktu. Před instalací a
použitím si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt vhodný pro váš model zbraně před instalací.
Vždy manipulujte se svou zbraní bezpečně a zodpovědně.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte mířidlo, pokud se zdá být poškozené nebo nefunkční.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a příslušenství zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Používejte mířidlo pouze pro jeho zamýšlený účel jako přední mířidlo pro zbraně.
Vyhněte se vystavování mířidla extrémním teplotám nebo agresivním chemikáliím.
Zajistěte, aby byl optický vložek z vlákna bezpečně nainstalován před použitím.
Nepokoušejte se mířidlo upravovat nebo rozebírat.
Pokud máte potíže s zarovnáním nebo viditelností mířidla, přestaňte používat a poraďte se s odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a mířila bezpečným směrem.
Odstraňte stávající přední mířidlo pomocí vhodných nástrojů.
Upravte FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT do montážního slotu.
Zajistěte mířidlo pomocí dodaných šroubů, ujistěte se, že je pevně na svém místě.
Zkontrolujte zarovnání s zadním mířidlem, abyste zajistili správný obraz míření.

Používání

Při míření se soustřeďte na osvětlený optický vložek z vlákna.
Zajistěte správné vzdálenosti očí a umístění pro optimální viditelnost.
Pravidelně trénujte, abyste se seznámili s výkonem mířidla.
Vždy dodržujte bezpečné střelecké praktiky a směrnice.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se produktu odpovědně na určeném zařízení pro elektronický odpad.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci příslušenství k zbraním.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se FIBER OPTIC 60 DEGREE FRONT SIGHT se prosím obraťte na webové
stránky výrobce nebo zdroje zákaznického servisu. Ujistěte se, že máte připravené údaje o produktu pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vašeho FIBER OPTIC
60 DEGREE FRONT SIGHT. Děkujeme vám za pozornost k bezpečnosti a odpovědné manipulaci se zbraní.


